
EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 310/2024 

2024 m. gruodžio 6 d.

kuriuo nustatomi pagal Europos ekonominės erdvės susitarimo 4 protokolo A priedėlio 
17 straipsnio 4 dalį elektroniniu būdu išduodamų kilmės įrodymų bendrieji reikalavimai [2025/574] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (1), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) Europos ekonominės erdvės susitarimo (toliau – EEE susitarimas) 9 straipsnyje daroma nuoroda į EEE susitarimo 
4 protokolą, kuriame nustatytos kilmės taisyklės;

(2) dėl COVID-19 pandemijos paaštrėjo bepopierės muitinės aplinkos, susijusios su kilmės taisyklėmis, poreikis ir 
didžioji dauguma Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių regioninės 
konvencijos (2) susitariančiųjų šalių (toliau atitinkamai – Konvencija ir susitariančiosios šalys) nusprendė pripažinti 
elektronines judėjimo sertifikatų kopijas;

(3) kol įsigalios Konvencijos dalinis pakeitimas, kuriuo nustatomas naujas modernizuotų ir lankstesnių kilmės taisyklių 
rinkinys (toliau – Konvencijos dalinis pakeitimas), kurį priėmė Konvencijos sprendimu Nr. 1/2023 (3) įsteigtas 
Jungtinis komitetas, kai kurios susitariančiosios šalys (toliau – taikančiosios susitariančiosios šalys) susitarė 
pereinamuoju laikotarpiu dvišaliu pagrindu įgyvendinti alternatyvų kilmės taisyklių rinkinį (toliau – pereinamojo 
laikotarpio taisyklės), grindžiamą Konvencijos daliniu pakeitimu. Nuo 2021 m. rugsėjo 1 d. įsigaliojo tam tikri 
taikančiųjų susitariančiųjų šalių dvišaliai protokolai dėl kilmės taisyklių, todėl galima taikyti pereinamojo laikotarpio 
taisykles. Kalbant apie Europos ekonominę erdvę (toliau – EEE), EEE jungtinio komiteto sprendimu Nr. 163/2022 (4)
EEE susitarimo 4 protokolas buvo pakeistas nauju 4 protokolu. Pereinamojo laikotarpio taisyklės yra išdėstytos to 
naujo 4 protokolo A priedėlyje;

(4) taikančiosios susitariančiosios šalys sukūrė elektronines sistemas arba pritaikė esamas sistemas, kad skaitmeninimo 
poreikis būtų suderintas su judėjimo sertifikato formos, aprašytos pereinamojo laikotarpio taisyklėse, reikalavimais;

(5) atsižvelgdamos į muitinės elektroninių sistemų plėtrą, EEE susitarimo susitariančiosios šalys pripažįsta, kad kilmei 
įrodyti pateikiamų judėjimo sertifikatų išdavimą, teikimą ir tikrinimą reikėtų modernizuoti;

(6) EEE susitarimo susitariančiosios šalys patvirtina įsipareigojimą toliau taikyti gerąją praktiką, susiformavusią per 
COVID-19 pandemiją taikant išskirtines priemones, pripažįsta elektroninių priemonių diegimo svarbą ir patvirtina 
savo įsipareigojimą toliau bendradarbiauti kuriant bendrą sistemą, grindžiamą elektroniniais kilmės įrodymais ir 
elektroniniu administraciniu bendradarbiavimu visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių zonoje (toliau 
– PEM zona) (5);
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(1) OL L 1, 1994 1 3, p. 3.
(2) OL L 54, 2013 2 26, p. 4.
(3) 2023 m. gruodžio 7 d. Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių regioninės konvencijos 

jungtinio komiteto sprendimas Nr. 1/2023, kuriuo iš dalies keičiama Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių 
preferencinių kilmės taisyklių regioninė konvencija, (OL L, 2024/390, 2024 2 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/390/oj).

(4) 2022 m. balandžio 29 d. EEE jungtinio komiteto sprendimas Nr. 163/2022, kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo 4 protokolas dėl 
kilmės taisyklių, (OL L 246, 2022 9 22, p. 133).

(5) Europos Sąjunga, Islandija, Šveicarijos Konfederacija (įskaitant Lichtenšteiną), Norvegijos Karalystė, Farerų Salos, Izraelio Valstybė, 
Jordanijos Hašimitų Karalystė, Palestina (šis pavadinimas neturi būti aiškinamas kaip Palestinos Valstybės pripažinimas ir jis nekeičia 
valstybių narių skirtingų pozicijų dėl šio klausimo), Albanijos Respublika, Bosnija ir Hercegovina, Kosovas (šis pavadinimas nekeičia 
pozicijų dėl statuso ir atitinka JT ST rezoliuciją 1244/1999 bei Tarptautinio Teisingumo Teismo nuomonę dėl Kosovo 
nepriklausomybės deklaracijos), Šiaurės Makedonijos Respublika, Serbijos Respublika, Juodkalnija, Sakartvelas, Moldovos Respublika 
ir Ukraina.

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/390/oj


(7) EEE susitarimo susitariančiosios šalys mano, kad pereinant prie elektroninių kilmės įrodymų ir skaitmeninio 
administracinio bendradarbiavimo pagal pereinamojo laikotarpio taisyklių sistemą žengiami pirmieji žingsniai 
siekiant visiško kilmės įrodymų suskaitmeninimo PEM zonos lygmeniu, ypač atsižvelgiant į būsimą Konvencijos 
dalinio pakeitimo įsigaliojimą;

(8) EEE Tarybos sprendimu Nr. 1/95 (6) nustatytos EEE susitarimo 4 protokolo taikymo Lichtenšteino Kunigaikštystei 
taisyklės;

(9) EEE susitarimo susitariančiosios šalys susitarė įgyvendinti EEE susitarimo 4 protokolo A priedėlio 17 straipsnio 
4 dalį dėl elektroniniu būdu išduodamų kilmės įrodymų, kad tos nuostatos būtų taikomos kilmės statusą turintiems 
produktams,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Vadovaujantis Europos ekonominės erdvės susitarimo (toliau – EEE susitarimas) 4 protokolo A priedėlio 17 straipsnio 
4 dalimi, EEE susitarimo susitariančiosios šalys susitaria, kad to priedėlio 17 straipsnio 1 dalies a punkte nurodyti kilmės 
įrodymai gali būti išduodami elektroniniu būdu.

2 straipsnis

1. Data, nuo kurios EEE susitarimo susitariančioji šalis pradeda elektroniniu būdu išduoti judėjimo sertifikatus, 
nurodoma Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje (C serijoje) skelbiamuose pranešimuose laikantis toje šalyje galiojančios 
tvarkos.

2. Nuo 1 dalyje nurodytuose pranešimuose nustatytos datos EEE susitarimo susitariančiosios šalys pripažįsta 
elektroniniu būdu išduotus judėjimo sertifikatus, pateikiamus importuojant prekes, jeigu tenkinamos visos šios sąlygos:

a) elektroniniu būdu išduotų judėjimo sertifikatų forma yra panaši į EEE susitarimo 4 protokolo A priedėlio IV priede 
pateikto pavyzdžio formą;

b) eksportuojančios EEE susitarimo Susitariančiosios Šalies muitinė užtikrina saugią internetinę sistemą, skirtą 
elektroniniu būdu išduotų judėjimo sertifikatų autentiškumui tikrinti, ir

c) elektroniniu būdu išduotuose judėjimo sertifikatuose yra unikalus serijos numeris ir, jei taikoma, apsaugos 
priemonės, pagal kurias juos galima identifikuoti.

3 straipsnis

EEE susitarimo susitariančioji šalis gali nuspręsti sustabdyti elektroniniu būdu išduotų judėjimo sertifikatų pripažinimą, jei 
netenkinama kuri nors iš 2 straipsnio 2 dalyje išvardytų sąlygų, ir apie tai iš anksto praneša kitai EEE susitarimo 
susitariančiajai šaliai. Sustabdymo laikotarpio pradžios data nurodoma laikantis tos šalies tvarkos paskelbtame pranešime.

4 straipsnis

Administracinio bendradarbiavimo pagal EEE susitarimo 4 protokolo A priedėlio 34 ir 35 straipsnius tikslais EEE 
susitarimo susitariančiosios šalys gali nuspręsti padėti viena kitai elektroninėmis priemonėmis.
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(6) 1995 m. kovo 10 d. EEE Tarybos sprendimas Nr. 1/95 dėl Europos ekonominės erdvės susitarimo įsigaliojimo Lichtenšteino 
Kunigaikštystės teritorijoje (OL L 86, 1995 4 20, p. 58).



5 straipsnis

Data, nuo kurios EEE susitarimo susitariančioji šalis pradeda taikyti šį sprendimą, skelbiama pranešime laikantis tos šalies 
tvarkos.

6 straipsnis

1–5 straipsniai taikomi iki dienos, kurią įsigalios EEE susitarimo susitariančiųjų šalių susitarimas kilmės įrodymams naudoti 
kartu su kitomis taikančiosiomis Konvencijos susitariančiosiomis šalimis sukurtą visos Europos ir Viduržemio jūros 
regiono šalių skaitmeninę aplinką, kurioje kilmės įrodymus galima išduoti ir (arba) teikti elektroniniu būdu.

7 straipsnis

Kadangi pereinamojo laikotarpio kilmės taisyklės nustoja galioti Konvencijos dalinio pakeitimo įsigaliojimo dieną, šio 
sprendimo 1–6 straipsnius EEE susitarimo susitariančiosios šalys tarpusavyje toliau taiko pagal Konvenciją iki Konvencijos 
įsteigto Jungtinio komiteto sprendimo, kuriuo nustatomi elektroniniu būdu išduodamų ir (arba) teikiamų kilmės įrodymų 
bendrieji reikalavimai, įsigaliojimo.

8 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja, kai pateikiami visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį (*).

9 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2024 m. gruodžio 6 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Anders H. EIDE
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(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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